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ROZHODNUTÍ SMÍ�ENÉHO VÝBORU EHP 

č. 23/97 

ze dne 30. dubna 1997, 

kterým se mění příloha XIII (Doprava) Dohody o EHP 

SMÍ�ENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru ve znění Protokolu o úpravě 
Dohody o Evropském hospodářském prostoru (dále jen �Dohoda�), a zejména 
s ohledem na článek 98 této dohody, 

vzhledem k tomu, �e příloha XIII Dohody byla změněna rozhodnutím Smí�eného 
výboru EHP č. 28/95 ze dne 19. května 19951; 

vzhledem k tomu, �e mezi 5. prosincem 1995 a 4. prosincem 1996 bylo přijato osm 
nových aktů Společenství v oblasti vnitrozemské vodní dopravy, které jsou pova�ovány 
za významné pro Evropský hospodářský prostor a které by proto z praktických důvodů 
měly být shrnuty do jednoho rozhodnutí Smí�eného výboru EHP; 

vzhledem k tomu, �e významné akty Společenství v oblasti vnitrozemské vodní dopravy 
mají být začleněny do Dohody, 

ROZHODL TAKTO: 

Článek 1 

Příloha XIII Dohody se mění v souladu s přílohou tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Znění nařízení (ES) č. 2819/95, (ES) č. 1356/96, (ES) č. 2254/96, (ES) č. 2255/96, (ES) 
č. 2310/96 a (ES) č. 2326/96 a směrnice 96/50/ES a 96/75/ES v islandském a norském 
jazyce, která tvoří přílohu odpovídajících jazykových verzí tohoto rozhodnutí, jsou 
platná. 

                                                 
1 Úř. věst. L 231, 28. 9. 1995, s. 59. 
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Článek 3 

Data týkající se vstupu v platnost nebo pou�itelnosti aktů uvedených v příloze tohoto 
rozhodnutí se pro účely Dohody stanoví takto: 

� v případě, kdy den vstupu v platnost nebo pou�itelnosti aktů předchází dsni 
vstupu v platnost tohoto rozhodnutí, pou�ije se den vstupu v platnost tohoto 
rozhodnutí, 

� v případě, kdy je den vstupu v platnost nebo pou�itelnosti daného aktu pozděj�í 
ne� den vstupu v platnost tohoto rozhodnutí, pou�ije se den vstupu v platnost 
nebo pou�itelnosti daného aktu. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 1. května 1997 za předpokladu, �e 
Smí�enému výboru EHP jsou učiněna ve�kerá oznámení podle čl. 103 odst. 1 Dohody. 

Článek 5 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropských společenství. 

V Bruselu dne 30. dubna 1997. 

 Za Smí�ený výbor EHP 
 předsedkyně 
 C. DAY 
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PŘÍLOHA 

rozhodnutí Smí�eného výboru EHP č. 23/97  

Příloha XIII (Doprava) Dohody o EHP se mění takto: 

A. Kapitola I VNITROZEMSKÁ DOPRAVA 

V bodě 11 (nařízení Rady (EHS) č. 1107/70) se doplňuje nová odrá�ka, která zní: 

�� 396 R 2255: nařízení Rady (ES) č. 2255/96 ze dne 19. listopadu 1996 
(Úř. věst. L 304, 27. 11. 1996, s. 3). 

B. Kapitola IV  DOPRAVA PO VNITROZEMSKÝCH VODNÍCH CESTÁCH 

1) Za bod 43a (nařízení Komise (EHS) č. 3921/91) se vkládá nový bod, který zní: 

�43b. 396 R 1356: Nařízení Rady (ES) č. 1356/96 ze dne 8. července 1996 
o společných pravidlech, která se vztahují na přepravu zbo�í a cestujících 
po vnitrozemských vodních cestách mezi členskými státy s cílem 
zavedení svobody poskytování těchto přepravních slu�eb (Úř. věst. 
L 175, 13. 7. 1996, s. 7).� 

2) V bodě 44 (nařízení Rady (EHS) č. 1101/89) se doplňují nové odrá�ky, které 
znějí: 

�� 395 R 2819: nařízení Rady (ES) č. 2819 ze dne 5. prosince 1995 (Úř. 
věst. L 292, 7. 12. 1995, s. 7); 

�  396 R 2254: nařízení Rady (ES) č. 2254/96 ze dne 19. listopadu 1996 
(Úř. věst. L 304, 27. 11. 1996, s. 1); 

�  396 R 2310: nařízení Rady (ES) č. 2310/96 ze dne 2. prosince 1996 (Úř. 
věst. L 313, 3. 12. 1996, s. 8).� 

3) Za bod 44 (nařízení Rady (EHS) č. 1101/89) se vkládá nový bod, který zní: 

�44a. 396 R 2326: Nařízení Komise (ES) č. 2326/96 ze dne 4. prosince 1996, 
kterým se pro rok 1996 rozdělují příspěvky Společenství a členských 
států týkající se vrakovacích fondů uvedených v nařízení Rady (EHS) 
1101/89 o strukturálních zlep�eních ve vnitrozemské vodní dopravě (Úř. 
věst. L 316, 5. 12. 1996, s. 13).� 

4) Za bod 45 (nařízení Komise (EHS) č. 1102/89) se vkládá nový bod, který zní: 

�45a. 396 L 0075: Směrnice Rady 96/75/ES ze dne 19. listopadu 1996 
o systémech pronájmu plavidel a tvorby cen ve vnitrostátní a mezinárodní 
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vnitrozemské vodní dopravě ve Společenství (Úř. věst. L 304, 
27. 11. 1996, s. 12).� 

5) Za bod 46a (směrnice Rady 91/672/EHS) se vkládá nový bod, který zní: 

�46b. 396 L 0050: Směrnice Rady 96/50/ES ze dne 23. července 1996 o 
harmonizaci podmínek pro získání národních osvědčení vůdců plavidel 
pro přepravu zbo�í a cestujících na vnitrozemských vodních cestách ve 
Společenství (Úř. věst. L 235, 17. 9. 1996, s. 31). 

Směrnice SE pro účely Dohody upravuje takto: 

V příloze I se zru�ují slova �vzor Evropské unie�, co se týče osvědčení 
vůdců plavidel pro přepravu zbo�í a cestujících na vnitrozemských 
vodních cestách vydaných státy ESVO.� 


